
La muerte de /\i1aría 
dición patrística 

en la tra

es pañol a 

La. investigación teológica 8obrc el clognrn ele la Asunción 
de María ha pu esto como Lema de aclualidad el estudio sobre 
su mucl'lc 1• Y un capítulo especial de esta inquisición lo brin~ 
da la tradición patrística española 2. San Isidoro de Sevilla, 
fo correspondencia epistolar de Ascárico y Tuscrcclo, y algún 
otro fragmento de la Liturgia mozárabe se ofrecen como hi~ 
tos salientes de este senlir tradicional espafiol. 

Vamos a examinar brevemente estos testimonios respecto 
del pnnt.o preciso de la rnu{:rle o inmortalidad de l\Jaría. Ha
remos centro de nuestro estudio a San Isidoro de Sevilla. 
como lo fué en la nlisma derivación doctrinal ·patrística, que 
en él so remansaba, para difundirse diversamenle canalizada 
a través de las escuelas del medievo. Veamos las doctrinas 
que en él confluyen, y sus irradiaciones en la liturgia y en 
algunos de sus discípulos. 

Punto de partida en varios Padres, par-a emitir su opinión 
sobre la muerte de l\1Iaría, fué la exégesis de la profecía de 
Sirneón: Et tuarn i¡Jsi-its anünam pei-trans·ibit gladius (Le 2,3G): 
¿se prenunciaba aquí una muerte cruenta _o martirial para la 
/Santísima Virgen? 

Comentando expresamente osle pasaje, Han Ambrosio, en 
el libro II do su célebt'c exposición (c. :18Ci<18D), niega que la 
profecía haya de ,cnleudct·sc de una 1n11cl'le cn1r.nla: 

E't tna-m_. inquit, ipsius ardrrwm pertransildt glacUus. 
Nec littera nec historia clocel ex !tac. vita ~fariam corpo
ralis nceis passionc migni..<:;se; non enirn anima, sed cor
.pus materiali gladio lransverbcral.rn·. Et ideo prudentiam 

1 Véase, por ejemplo, la obra clc M. Juom, La mort et l'Assompt-ion 
de la Saint e Vieme: St.udi e Tcsti. 1 H, Cil.t;\ del Vn.ticano, i!IVL 

2 Ya hnee nfws puhJiealia el P. ivL GOitDILL0, f,a ..-lsuneión ele Mar-ta 
en la Julcsia. espa'llola (siulos Vlk\l), Madr·id, 1\J22. Más lai·ck la atención 
de los investip:·adores !la enfocado 1·epeticlns veces e.! argumento en Con
gresos Mariológicos y clivcrsns pub:icacione:-;. 
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l\la1·ia(: llaut i!niar;:ill mvs1(1 1·li c;H!h'.sf.is (1slclldil. rivuui 
núm. rcrlmrn. 'JJei et nÚ.i1lu111. l'f ui:uí1no omni u!.ruho 
acuJissi11w, 1wnetrmIs usr¡11.c utl rhoisio11::1;1, w1ir:we el 
s¡ú1·itus al'fun'J/1.IJ'III' l'l ·mednllo.ru¡n (:O!JÚllÍ'Ír!/11.·s critrlis el 
secreta scruta1ur cmimorum, quia nuda llH'Jllium d apcr
ta ::,;uilL omni:1. íilio, (JlH'Jll ('.1:n:-;cit>nli<H' _-;pereta non fal
lunt ª· 

Sus palabras qundan t:JI la. !rndiciú11 lniina cumo punto de 
referencia para ]os siguientt~S exposittn·es1 principalmen!c en 
sus pensarnienlns ]JúsicDs: 1io sD l1'aLa de muerte violenta, ya 
que ninguna his!oi'ia ni letra· nos la n!es!igua; ha de cnl.cn
dcrsc de la. espndn cspirit11al de la palabra de Dios. No hay 
aquí 1 notemos de paso, mc11ciún especial de la cornpasi(m en 
el C,ilva1·i<.\ aunque sí u1ia referenr;ia implíei!a, mediante la 
prudencia de J\laría, no dt~sconoe(:dora del misterio celc~,l.ial. 

No !o dice expr(•s;rnH1,n!e; JWJC (is posilJll! que con es!a cxé
gc.si.s decidida lwya querido ::-5,rn ArnlJrosio salir al paso del 
s 1.•nlir de algunos conlrm1porúneos, que se apoyaban en las 
palabras de Sirne()n para aflrmnr la muer!e CJ'1wn!.a de María. 
Conncedor de la li!.eralura gric'gn, l)ien pudo el sanlo Doc[(w 
de fv1ilún !cner no!icia de la posición de San Jt;pifnnio, el cual, 
por aquella éJJoca (:.n1-:3í7), no descal'lnha la hipótesis del 
n1ar[ir10 <le María, ya siguificado, S('gún ól 1 en la profecía de 
Símcón: 

... O bien fué muerta, sPgún eslJt csel'ilo: y a ti mJs
ma una es¡mda te tras7ws11rtÍ el oJma, y cnlrc los m:.ir
tires sn gloria, y en bienandanzas su sant.o (iuerpo ~. 

De las tres posibilidades: rnuer!e natural y sepultura; mar
f.irio glorioso; iiimor!alidud; llilda. cm dellniliva se afirma. 

1\1.ás decisivamen!Q aborda In cuestión rrirnoloo de ,Jorusa
lén en su discurso Al 7n·ofela. Stnwún. Por su testimonio cons
ta la opinión de algunos sobre el martirio de María, profeti
zado en el v,üicinio de Simoón: 

Algnnos creyeron que la l\hu:lrc del Seílor, niunrta por 
Ja espada, acabrJ eon el martirio, según el dicho de 
Simeón: Y nna espada traspasarri tu ahna. Pero no os 
así; porque la espada de bronüC~ _!.raspascL el cuorpo, no 
{livirlc el alma; por lo mismo, la Virgen es inmortal has-
La el pn~seHlo r.. 

s H:r.posit-. Hrang. J,uc., 2, 61: csgr., 32, 11, 7.4. 
4 llaens, 78, :Vi: l\lG 72, 7:17 A. 
5 Oralio 1n Symconcm: MG 8G, 245 C. 



Como se .ve.\ aquí se contt·,1dico n la inlerpretación c1·uor1La 
clel martirio, con la alirnwción ch: la inm0t'[alidad de lVlaría. 

U!oria imper·('.í'Cdt't'a de la J>;J¡_¡_¡•iolo:d:i de Han Amlwosio es 
haberse sahidn Lkjligat' de L.1 cxposici(rn de Urígc1fes en lu 
t~xógosis de Le i!, y de las !u!'l)ac.irn1cs y dudas qur: el Alejan-· 
drino ve en el nlma de l\-Iaría en el Cnlnn·io, prul'c!iiaclas r:omo 
t:11mptimicfllo (lü la prnfocía de Hirncóu º· l•.:t Obispo de l\'Iilún 
depende rnar1ifil'Sia11_H:u!( 1 clt~ Ot•ígcnes para los dos primercn, 
lihrus de ~u Cornerdario td 1,;yangfllio de ban .Í,Ul'.US. En un 
contexto inmediu!o ni lexlo qur.' alto1'a c.oBSilkrarnos, véase, por 
cJemplc\ c:')[C par·nlclisrno cnl!'e los dos doc!ores.: 

ÜllÍliJ.<:NE~3 

Unrlo ad í'lHTl loquiiue: J\'unc 
dim.Utis, /)om_.i:-11c. sn-uum !UH!i'I 
ir pace. Qua11diu Pniin Chri:;!11111 
rion leue!Jarn, qnandiu lilw11 
Jr¡eis hrnd1ii:-; 1i o 11 arclalrn1u, 
clausus ernrn, d. dt\ vincnli;; 
cxiro non po!ernm, Une anlelll 
Lon so!um dL1 ;:-:,irnr'o11u, St\d -de 
crnni lrnrn,uw g(~ll()rü scicudurn 
f'.SL Si quis f'g'l't'tlitur e inuudn 
::-;i quis n c<.HCt'!'P vi1.•.!.onun dtllnO 
<limitliluc, t1L ud r'egncwdum va
dal, sum,tL [esum in rn;tnihu~ 
.suis eL cit'cunidl!L ewn lJi·achii\ 
suis, lolurn habr:;ll in .0:.l11u. el 
tune cxsult.ans ire potr:ril, 'qun 
desidcral 1. 

SAN ¡\¡1,mJl.OblO 

Nnm', inc¡uit.. rli·mitle senmm 
t11u.m. Vidn íuslum velul cní'po-
1•pa<: cal'('.{']'(\ J'll O J Í S ÍllC.litSUm 
\C!!1: r_!i::;solvi, uL incipial. csse 
n1n1 Chl'i:-;1.u; tlissol1Yi eniin et 
r·iun Chl'isto esse rnnl!o mel:i,us. 
i-:1~d qui vult dirnit.li venial in 
ll'lllplurn, vt)Jliat ill llit\l'usal<~m: 
exspc,ctr:L Clir-i::;Lum dornini, nc
l'ipial- in nwnilms vcrbum Dei 
d cornp\ectalur· quibusdam ficlD: 
s11ae hrnchiis. Tune dimillelur. 
ut non vidPaL rnorlem, qui vi
dtTit vil.am 8. 

No en el l.exlo latino, según Ja versir'ln du San .Jerónimo. 
que elata dd :wo; pero sí ('n su contenido doc!rinal del lexto 
de O!'ignn, es fúcil ve!' aquí el rnodelo que sigue AaH Arnb!'o
sio, como en olt·ns muchos pnsajr'.S, de las obras ele Orí.!2;enes. 
8in embargo, rcpil.n, nada aparece :iquí de aqtw\las divisiones 
f!ül únimo de l\lal'ta, causadas {>()!' !'! l':-S('./uidalo (k la cru7'. 

rrampoco la exposición riel V(!J'so :~~>, con la alusión al mar
tirio in!'undado de lvfaría, y In intP!'Jll'fd.¡H·.iún alegórica de la. 
espada en la palabra de Dlos, n¡.Hu·ecc en el Alejandrino. l~l 
Obispo de .:\lilún lu tomó de nlrns f'm1 nks. 

Han Arnbt·osio parece, puc:--:, ha\it)l' inlrnducido en la tra
dición ];dina c>.slos elenwn(os de 1'xógesis, que luego se propa
gan por' Snn Pau\inn de No!a y olro~. Sí convicite registrar, 

o llom. 17: 1\:1(: j;J, 18!13. 
7 lfum. 15: i\-1(;- 1:l, :t8:J8. 
8 Ex¡wsU. E vano. sec. J,1.w., 2, MI: cs1,;,1, ~12, I1, 7:>-711, 
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para ulteriores inLcrprclaciones, que en Ju. exposición de San 
Ambrosio no se níega Lodo géllero de rnucrle en María; sola.
mente se excluye la cruenta del martirio, que no consta ni 
por la lel1·a ni por la historia: "Ncc liltcra nec historia docet 
ex hac vita iVlariam corporalis necis passionc rnigrasse,,. 

Por los aiios de 11.0--112 eseril>ía San Paulina de~ Nola una 
carl.a a San Agustín, a quien llama "lwnedicle doctor lsracln, 
prcgunl.ándole la solución de varios problmnas soLire los Sal
mos, sobre San Pablo y sol.H'ü los l~vangclios. Por lo que a 
nosoLros toca, rcflriéndose al pasaje de la profecío. do Sirncón, 
Le 2, ~fü, le dice, inspirándose evidenLcmen!.0 en San Ambrosio: 

... Bt tuam ipsius ammam JJCrtransibit gladius ... 
Numquid de passiorrn Mariae, quae nusquarn scripta esl, 
hoc prophel.assc credendum es!:! J\n vero do materno 
eius affeclu ... v. 

Luego sigue exponiendo la inte1·1welaeión corriente, de} 
dolor de María en la Pasión del SeñOJ\ y conl.inúa: 

Sed redeamus ad vorha Synwonis, in quorum clausula 
intel!ectum rneum caligarc fal.em·: }!,'t hwni, inquil, ani
mam pertrans1'.!Fit framJJa vel qladfns ... Secundum lilt.eram 
hoc mihi penitus obscurum cst, quia nec l\-Iariam beatissi
rnam usquarn legi-nrns occisarn, ut de corpol'ali gladio 
sane.tus i!lc ci futuram pa.,rnionem prophetassc vidcalm'. 
Sed quod subic.cit: nt. rcve1'e'il!Jl1' m.nltoru.m cordiurn 
COf/1Ialiones----.scrutans, enim inquit, corda et 1•cnes Deus-, 
i~l de futuro iudic_io _npostolus ail, quia tu.ne mamfcsta
lJ'it J)cus opcrta corrt1um, et occuUa tenebrarwrn. H1dem
que apost.olus ... : Vhms C8l scruw Lki et effica:c et pene
traUilwr omui, gladio ancipUi, J)e·,,fingens, inqui1., usquf! 
ad dt:vi.siorwm ani.moe ac spirit.us el 11el iqua, quae nos ti. 
Quid lirgo mirmn si is!.ius -verhi ig:nila vis eL ancipilis 
g"ladii JHmetrahilior aeies et R<Ulc!.i" loseph olim el postra 
beala0 Mariae animam pert.1·ansivil? Narn ne.que in illius 
neque in huius corporn forrnm !l'ansissc cop;novimus. 
Alq1w ut mngis pateat ibi prophetam ferrurn pro vcl'bi 
gladio posuisse,_ 8lalirn snbsrqnenle versiculo ait: ScrrnJJ 
dornini, ignivi--t tll'um. Sermo ('Jlim dci et ignis e{ gladius 
est verbo ipso deo utrnmqtie dicente de se: lr¡ncm, cnim 
inquit, veni mJttcrc in fc-¡•1,am. et r¡u:irl volo nisi inrn 
accendatur? Hem alihi dícit: Non veni pacen-i mittere 
sed (!l-arlfu.m. Vides cnm un-am vim doclrinae- suae di
verso ignis et glarlii nominn dcsignassc. Aut quomodo 
1-ial'iao inla!a pcr glndiurn ,p;H.~in vf>l trihulalio praes-• 
tarct. Haque J10c scirc c.upío: quid ad J\fariarn pert.iiwrot 
u.t 1•e1;elarentur mullorurn cordium. coqitaliones, aul ubi 
apparuit, quia ex eo, quod anirnam eius .sivc carnalis in 
fono sivc spirítalis (¡ladius in verbo dei pCrt.rans'i.vit, 

9 gntrc Ji;s Cartns de Snn Aguslín, la 121, n: CSt;:L 34, ns. 
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oxindc rnullorurn cordium cogitationes revelalae sint? 
:Expone ergo llanc maxime do vcrbis Symeonis clausulam 
mihi, quia itH~ere non dubilo sanclao anirnao tuac, quae 
,de inlet'ioris oculi purilalc rncruil inluminationern spi
ritus sancli, per quem serut.ari et inspieero possil cliam 
alta dei to. 

A pesar de su longitud, expone1nos por cxlenso este testi

monio, porque en él a_pat·cccn apuntadas las dos posibles so

luciones, con las dudas e incerticlumhres que se han Je repetir 

después en olros Padres: ¿muel'lc violonln de .i\.tlaría?; pero de 

eslo nada saben las historias. ¿No se hablará, mejor, alegóri

cumenlr., de la espada espiritual, que expone el Apóstol, ele la 

palabra del Señor? · 
San AgusLín eonlcsló inmcdialarncnte a. esta Carta, con 

otra, quC se ha perdido, según lo significa en la Carla 1110: 

Liltcrac sane v<-:ncrationis Luac, uhi mulla quacsisti 
et quacrenda admonuisli el quarcndo docuisli, ad me 
pcrvoncrunl. Sed quas ipse conlinuo rescrip.s:i por horni
ncs cormHlcm sanctonun solaciorurn nostrorurn, sicul his 
luis rocenl.iol'ibus comperi, non sunt reddilac vcneralioni 
tuae. In quibus quidern quatenus ad inlerrogata respon
dol'irn, !'ceo\erc non evalui ncc eannn cxemplum cum 
rcquisiscm, ubi hoc posscrn recognoscece, invoni. Ad non
nulla me Lamen rcspondisse cerlus onrnino surn et ideo 
non ad ornnia, quia ut cHo finircrn, fcstinalio pcrlatoris 
urgobal tt. 

Aquí se hace alusión también a otra Carta de Paulina, que 

se intercala antes de la respucsla deflnitiva ele Aguslín. 

Esta se da cumplidarnento a continuación, en es!a Car

ta Hn, que es de los años lt-l/1-ldG. En la cunl, siguiendo el or

den de las preguntas, le llega el turno a la rcfcrenle a Simeón, 

y el Obispo de Hipona responde: 

Do vcrbi~ Sym.conis, JtlJi ait ,virgini matri domini: 
Rl t1.wm i.p.dus animam pcrtra11sfot fl'arnea, in alia rpis
lula, euiu.s exmnplum etiarn rnodo rnisi, dixi, quid rnihi 
videatur; quod ctinm lihi in!cr cetera visum esl. Et quod 
acliunxil: Ut denwlcntw· rnul.torum cordiu:rn coa"ilationcs, 
hoc inlellegrndurn pulo, qnia per dornini passionüm ei 
insidiat: Iuclaconun el discipulorum infirrnilns paluit. 
Tl'ibulalioncrn igilur g!aclií 11nrni1w significnlam csse ere-· 
dibile Pst, qno materna anima vulncl'ala est doloris ad
feclu. Tp.sc fnil gladius in ore perseculorurn, ch! quibus 
in p.salrno dicilul': Et aladins 'f'n ore eorurn Ipsi enim 
eranl fiUi ho-minnm., quornm dentes arma et saoittae et 

10 Ihidem, n. 18, p. 7!i0~7112. 
11 Epist. H9, Z: CSI~L H, 3'19. 
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ltn!/lW eorum qladhu, acnlus. Nam et ferrum quod ¡wslran.siit animnm JosPpll, Jll'O dura fril.ml-at.ionc po.sitnm ferrmn mlhi vilfolnr; apcr!e quipp8 dir.itur: Fe1•ru.1n pcrtransiit aniuwm., mú,\·, donec ve1árel ve1'fnwi eiu.s, id (~&G 1am diu fnit in dura t.l'ibulal.iorn~, donet', fiere.L quod pracdixiL 12. 

Aludiendo, pues, il su Cada. anlcriol', 1wrdida., no repite la 
solución que allí da]Ja, en lo refcrcn!.e a la primera parle de 
.la consulta, que es la relnliva a la muerte cruenta de María, 
porque coincide coJJ d senl.ir de Pauli110; es a saber: que Ma
ría no mm·ió de mm~rk cr11en!a, ya que nada se lla escrito 
sobre ello. A eont.inuaeión aprueba Luml.Jién la illlerpre!ación 
alegórica do la espada espirilual, JJOI' el dolor de .María, en la 
Pasión de J esuc:ris(o. 

gn otros pasajes de sus obras Hnu Aguslín aflrma explíci
tamente, la muer/u de l'vlal'ía: E11M'1'alJ ln JJS. :H, :·3; In E-vanf!. 
/olwn. tract. 810; /)e r:a[cr:lúz. 1·ud., 22, liO. Lo interesan le aquí 
es que aprueba y sigue la inlcrprclación alegórica de la espada espiritual, pol' el dolor de compasión. 

gn San Ambrosio direclamc•11/.u se informa Sa11 ]sidoro 
}rnra el pnsaje sobro la rnuode de María, que intcreala en el 
capíl.ulo 67 del De ortu et o/Jitu patmin: 

Hanc [virgincm1 l\·Iariam] quida1r1 c..rudeli 11Ccis passione :issernnl. ab lw.c vUa mi:J1·assc, pro eú quod iustus Sy
rne()Jl, com¡;l/cf1:11s !Jror:hiis su.is Christum. pruphetaveriL Matri dicens: Et tnam ipsúu 011I·marn peu.etraln,t {flad.úts. Quod quidcm incer!.um r.,,! u!.nrni pro m.ate1·1ali. {lladio dixel'iL, :m p1·0 ve1·bo lki. valido el acutio-,,"i O·mni. r,ladio a1u:1piti,, Spcc.ialile<' tamcm u11/la doN!l h.ú•f_0'1'ia l\-Jariam g:adii aniniadvcrsio1H! pcrerr1J1!am, quia nec ohilus eiu::; nuspiam leg-i!ur; dum ,[amen reperiatur cius sepulcrum 1 uL •._djqui dieunt, in valle! Jo.sapliaL 13, 

Lo subrayado aquí proviene inmcdia[amenlc de Ran Am
brosio, como se ve por la identidad !erminológica, que no pue
de ser efecto del aenso. Niégaso que nocesariamenlc se signi
fique el martirio de l\rforía en el vaticinio de Simeón: ninguna 
historia alcstigua la muerte violen!a de .María. La J'cfercneia 
nela sobrq la creencia de algunos en la muer[c violenla de 
:María, y su negación como dalo cicrla1nenle incluído en las 
palabras de Simeón, coinciden con el !.eslilnonio an!.es cx
p11P~to de 'rimoleo do ,Jorusnlén, que. l.al :Vl~'-' llegó u San Isi
doro por algún intermedio latino. 

J2' lhidem, n. 3;1, p. 378-;J79, 
t:3 .M.I., 83, ·1113 s. 
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Lii. duela que Ran lsidoro deja "¡"iendicnlc sobre el sentido 

cierto de la pmfccía. de Simeón, pnrcce ser la misma de San 

Paulina de Nola, c11yas palabras ·son caso coincídcnle con las 

del Hisnalensc: 

SAN PM1L1No DI•: Nor.,\ 

Secundur11 li!lecan1 hoc rnihi 
pcnitus obscururn e:-;t, qui-a nec 
Mal'iarn bcat is~imwn u s qua m 
legirnus oceisam, uL de cor'JHJra
li gladio sancLus illn ruturam 
passionern prophclasse videatur. 

SAN Iswono m: SJWILLA 

Quod quir.\e,rn incerlum es t 
u! t'lWl pro rnal.criali gladio di
xerit. .. nulln hi8torin doceL l\'Ct
riam g!adii animadvet·sione pc
!'ernplam, quia tH~c ohiLus eins. 
uspinm lcgHur ... 

Pol' lo mismo, la. negación dq 8a11 Isidoro no Va más allá 

que la de su 1nodl\lo: no niega el llispalense todo género de 

muerte pal'a 1Vlaría; la afirmación do que en ninguna parle 

se lec la muerto de ~-Tarín, no llPva consigo la negación de 

esta n1isma. rn1wrln; snlanwnlc atcsligna 1a. no cxislencia de 

doct1mc:n!.ncilJn sobre la mi~rna·, que pudiera consignarse en 

la obra Dr1 orlu r:t of,iln pa.tru·m. A mayor abunclamicnl.o, no 

cabe en Han Isidoro una negación de todo género de mucrLe 

para María, ya que, como asegura a continuación, const.a de 

la existeneia del sc'pulero de lVfaría. 

¿De dónde toma esto último rumor? Sin d11da de _los ltine~ 

,,.a·rios a Tierra Hanta, algunos do los cuales eran cm·ricnles en 

su t.iernpo: !Jrr!-viarius de l/ici'Oso{¡¡n1.a, (s. IV-V): '1 
... Et ibi 

est basilica snnctac 1\rfariae, et ihí cst sepulcrmn eius... A 

dextra. parte ihi est vallis Iosaphat'' H_ 

A csla trndicicín isidoriana se adhiere os!rictarnentc 'l1usc·· 

redo en su respuesta n s11 COl'l'Csponsal Ascát·ico. 

De la seguncln mitad del siglo VlII data una eorrcspondcn

cín epistolar interesante: !}free la ascaticus eps all lusereds dei 

f1nls. de ·ipsis scornm. rlorm-ienli·wn qid c1.vm xpo. surrexerunt 

cm·pota, r¡u-i ea:inrfo co-nUnet w1sta, nem¡w ·in ula; acerca do 1a 

suerte de los que resucitaron en la muerle de Cristo y de algu~ 

nos otros punl.os doct.rinales. 
Ascú.rico es un Obispo con cura pastoral en Ast.ut'ias, que 

se preocupa de ciertos extravíos dogrnú.ticos cnt.rc sus flelcS, 

y, tímido e irreso\ulo él pct·sorH1hnente, solicita el conse,jo ma

gistral _de 'ruscredo ª fa1nul11s Dein, mon.ie acaso, que vivo 

leJos ele Asturias "in ter impiorun1 decipula 1', tal vez en Cór-

doha, donde tiene a su alcance un buen fondo de textos pa

trísticoE. 

H CSI~L 30, 135. 
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'l.'crna fundarncntal de la consulta de Ascál'ico es el texto 
de San Ivfolcn, 27,M-5:3, sobre la condición de los que resuci
taron en ,Jerusalón a Ju muor!c de Cristo. Con él se junla al
gún o!ro punlo inlercsan!t~, como el relativo a la muerlc y 
Asunción de I\Jada. 

'I'uscredo, sin conlaclo con los fieles de Ascáríco, y desco
nocedor de sus opiniones, rcspollde dircclamen[e a la consul
ta del Obispo, hac:icndo gala de uua rica erudición palríst.ica, 
que él desenvuelve en atinadas y scnsalas aplicaciones rn. 

Informa Ascárico a rruscredo de que algunos asturianos 
afirmaban la mucwlc natural de l\.1aría y la. consf-wvación de su cuerpo en el sepulcto: 

Nec hoc silcre dcheam quod de gloriosa. el sempcr virginn gcni!rici domini noslri Iesuc.hrisl.i fifaria encrvitcr fluxi dicerc non crubCS(~unL nec meluun!
1 

quod rnihi e.dicere pudel, t.am communem interisse in conspeelu hominum morlcrn et in sepulc.ro hactcnus corpus cius mulUs visum hominibus quicscerc rn. 

Se ve que no era. muy general esla opinión, y lo mucho 
que repugnaba al Obispo. l.~ste debía de sostener, pues, la sen
tencia de la Asunción. 

rruscrcdo responde, entre otras cosas, que ninguna historia 
refiere haber mucrt.o María por martirio o muerte alguna 
cruenta: 

De gloriosa Maria, quod nulla his!oria eam <loceat. passionc auL qualibet morle mu!Lari Isidorus ait... .. 11. 

Y transcribe el testimonio de San Isidoro, antes citado por 
nosotros, hasl.a el inciso de la cxislcnc.ia del sepulcro de María. 

Hace suyo, pues, el parecer de 8an Isidoro sobre que la 
profecía de Simc.ón no ha de entenderse de una. muerte vio
lenta. 

Croo que no cslá acertado ,lugie al concluir de este pasaje 
que 'I1useredo _afirma l_n. inmol'l.alidad de l\1aría: "Pour lui 

15 Por vez primc\ra fueron publicarlns estas cart,1,s por G. HmNE, m~ bliotheca. anec,Jotm·um... e.1: f'.nd((. bib/iolh. Ms¡wn1('arum, Lelpzig, t. I, is.'f8, p. 204 s.: i1'1L 99. 12.'li-12,10. Soht'c Ascúrico y sus r(,Jaeloncs con Elipanclo y el Adopcionismo de /\stul'ias, v(iase la erudita noticia de dom A. LAi\il.lEH'l', "Ascaric", en el Dicl. ])'llist. et (léogr. ccclés., t. 4, ParJs, 1930, col. 881-88.'i. 
10 Il'IL tlfl, j na B. 
17 JlJ!ckm, col. .12;~;¡ C ·y 1:;i:;i1 A. 
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Maric n'est morle d'aücunc rnorL', ts. rrambién Dom Llopart 

se inclina fl, la interpretación de .J ugic 19, rruseredo no afirma 

rnás de lo que San Isidoro conlicne; y ést.c, atento a re fular a 

los que sostenían la 1nucrt.c violenta de i\-iaría, solamente ne

gaba esta última. Al consignar explícilamcnto que se conocía 

el sepulcro de J\.iarfo, más bien se _afirma implícitmnente en 

ambos testimonios otra muerte que no fuera la n1uerle cruen

li! para María. 
La J)arLícula 11 qualibet mo1·tc rnultari 11 de rruscredo, sobre 

el texto de Isidoro, no es tropiezo a esta inlcrpret-ación, a pe

sar de su aparente universalidad. A nuestro juicio la frase 

'"morte rnlll/.ari,, retendría aquí su senlido de origen de casti

go judicial, corno inciso apositivo al anterior, ¡¡passione,'; el 

mismo que tiene en la acepción clásica: nVitia tnüem homi

num ... morl.e rnuttantur" (Crc. De Oral. I, !13). gn conforrniclad 

con la idea cóntrica del contexto, ilnpucsto por la profecía <le 

Sirneón, aquí solarnente se Lrala de una muerte cruenta. No 

se significa, pues, '1 toul aut.re genre de mort ,qui uurait atteint 

la MCro de Dicu 11
, con10 se expresa Jug-ic; ni un simple falle· 

cimiento, 11 
••• o incluso que hubiese fullecido 11

, como inlerprc

ta Llapar!,; ni '1 0Lro género especial de rnuo1·te 11
, que tradu

cfa. Gordillo. 'l1usercdo conoce la exisLoncia del sepulero de 

María, y no podía excluir cualquier gúuuro de 1nucrte. 

El sentido do todo este contexto se declara bien en el co

mentario que dedicó a esle punto el aulor del sermón De 

ass-umptione ll1tiriae vitg·in;is: 

Sed ncc invenit.ur apud latinos alic¡uis t.rac!atorum de 
eins n1nt'lP quidpimn apedP dixis.-:n, Nnm quurn illurn 

evangclii v0rsic.ulrnr_¡, quem Simeon dixit ad Domini rna
l.t·cm: /~'{ tnau1. ·i¡1s1us 1inimo.,m. ¡w1·tm11si/JU u!ru/iw,, hpa

tao rccordaLionis Lractaret. Amhrosius, ait.: "Ncc histo
ria ncc liU.ern docet Mariam gladio vitarn finivisse-". Hine 
et Isidorus, "Inecrtum csL, inquit, pcr hoe dictum utrum 

gladium spiritus, an gk1.dium dixerít. ,persecutionis" 20. 

Y más cxplícitan1cntc desenvuelve todo el pensamiento la 

ampliación del De orta et abita patram contenida en el ma-

18 Oh. cit., p. 275. Dicho s8a de paso y con toda la consideración de~ 

bida a 1a obra del meritls,imo autor, ol cual, por otra pürte, ofrece mar

gen magnánimo a ta':lcs olJservffciones: "Les critiques sont, plus utiles que 

les élogcs, et en tmva!llant h la glorificatlon de notro 1lCre du ci(ll, nous 

ne devons avolr d'autre souci que de le !aire dans la vérité". Avant pro

JJOS, p. VII 
to La, fiesta de lq. Asunción en E,'spaiía: _Estudios Marianos, 6, 1947, 

165-166. 
20 ML 30, 2,rno. 

6 
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nuscrilo 100 1/eg. Suec. del Vaticano, que editó Arévalo en los Apéndices a las obras de San Isidoro. Aquí se . toman elemenlos de toda esta tradición: 

Hanc quidarn vilam finiri {sic) rnartyrio asserunt. Sic eniru .Simeon sanctus Christum propriis brachiis suis portans prophelavit, diccns, Et tuam ipsius ani.mam ve1•t1·ansiet gladius. Non tarnen ex gladio carnali, sed ex gla;dio spiriluali prophelatum est, 11Oc est vcrhum Dei, quod valid111s et, aeutius ornni gladio acutissimo, penelrans usquo ad divisionem anima e et spiritus: quia uec literao ncc historia docet, ex hac vita Mariam rnigrasse rnartyrii coq){)ralis passionc. Hoc Lamen cerlurn est, quia nmne, obilurn cius scil., aut quomodo ex hac luce migravH, dum lamen in Ierusalern eius sepulcrurn corle posllmn sit. Nativihts it.aquc sanclae Mariao Matris Domini VI id. sept. Assu1uptio v0ro 0iuslern XVIU. 1ml. seplemb, celebralur~1• 

Volviendo a la respuesta de 'J1useredo, hay que confesar 
que es incompleta y oscura en su aplicación µ, lo que le ha
bía preguntado Ascárico. gste le consultaba sobre si sería 
verdad que l\Jaría estaba en cuanto al cuerpo en el sepulcro, 
como se lo habían referido. gJ res·ponde que l'viaría no n1u
rió de muerte ,,io!onta. rral _vez no halló oLra. respuesta a 
muno, que cilnr simplemente el t.exto de San Isidoro; prác
Liea frecuente en aquellos siglos, en que no se daba solución 
personal cuando se hallaba algo tradicional como sustit.ut.ivo. 

Por lo que loca n la. liturgia _visigólica, obra evidenteinente 
de n1uchas rna110s, y de ideología no enteramenle homogé
nea. en todos s11s pormenores, pudiera notarse en ella cierta 
divcrguncia respeelo del punto que estudiarnos. La Afissa in 
die:m Adsumplionis sancte Afarie 22, µl proclamar la Asunción 
verdadera en cuerpo y alma a los cielos, supone la muerte 
previa de .María. En cambio, ]a Mi.ssa i.n die1n San.cli lohan
nis A ¡rnslori el EvangeNstae ro, -contiene un paralelismo enlre 1'v1aría y San Juan Evaugelisla, que, dada la reminiscencia 
de la leyenda que corría acerca de la inmortalidad del Após
tol, pudiera. creerse que envolvía también con él a María en 
el 1nismo nimbo de inmortalidad. Sin embargo, creemos que 
en ainlJos documentos se afll•1na, o se supone _al menos, la 
1nuerlc de María. 

Nada decimos de otras fórmulas, por ejmnplo, de la A1issa llarnad,i de Silos 2,, donde explícitamente se habla de la 

21 M.L 83, 1286. 
22 Ms. del Capítulo Cat.i:idral de Toledo, n. 35, 3, fol. 182-183; M. FmwTIN, Lihcr rnozarab!cus sa.cramentotum, París, 1912, coJ.. 400·407. 23 Ms. 3~1, 3, fol. 32-211; M. FEHO'l'JN, ob, cit., cot 68-72. 
24 ,Qf. PEHO'l'IN, ob, cit., col. 592-598. 
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muerte de la Virgen: "Nec erat fas per Adsumptionem in 

sua u tique morte ali_quot p_atris antiqui senserc inluviem" 25_ 

La relación de la muerte de María a una profecía que pa

recía contener para ella un fln cruerüo, asoció precis.amente 

en algunos documentos 1nozárabcs el caso de lu Santísima 

Virgen -con el de la 1nuerte, o inmortalidad, de San Juan 

Evangelista, sobre el cual también persislia un vaticinio, so

bre su martirio, "calicem bibclis ", que sin einbargo no se 

realizó en su consmnación cruenta mortal. Juntarnerüe con 

éste, se dieron otros puntos de contacto para el paralelismo. 

Dos rasgos característicos se daban, en efecto, tanto en 

Juan corno en María, que los asociaban en un ¡wivilogio ele 

excepción: la virginidad, fundamento objetivo rncriLorio -del 

privilegio, y el recuerdo de¡ una _profecía de muerte san

grienta, al parecer, y que no se realizaba en todo su sentido 

obvio. María vino a :verse así en ,1lgún sentido _vinculada con 

la leyenda que corría sobre San Juan. Pero en la Missa in 

die·m Adsumptionis la comparación no llega a identificar el 

lin de esta _vida mortal en an1bos personajes: rnás bien re

vela un -contraste en este particular, que arguye una brevi-~ 

tnuerte y pasajera en :María, con su féliz salida del sepulcro, 

mientras describe _al rn_vangelista yacente en su se·pultura en 

perpetua incorrnpcióu. Véase el texto: 

Alios namque polenter resuscit-as post carnis de.fec

tum, alios vero contra namq_ue -per mcnlis excessum, 

dumque alias reddldisli_ dbsimiles per obiturn incffabili 
(inefrabilem) soporum. lllud enimvero, Don1ino, quod non 

dubium de Ii!noc CI'editur et Elia, cerlius el eo nrngis ve

ris cont'itemur de Iohanne vel Maria. Dicam, dicam .hoc 

illi merucre ante sacrum -adventum, llllO'd el isli oxper!.i 
sunt post eum palraturn: dicam ploriquo sic propler 

Ohristum. Quidve rniratur si ille J!;noc numqtwm corn

paruit, quum vatis et ipso faraJielita auriga simillimo 
latuit, el corporc vivus rnansio celcstis utrosquc dctinut. 

Conrplcvit et ipsis quod 'J)C!'focit, uL is!.is: illis pül' inde

clinabile,m cm·nis staLurn, islis posl soporern q_uielurn, 
11)ost ctiam sc,pulc-hri cleseensum ,pernieemque illinc l\la-

rio et inoffabiliter oxitum; sicuti ibidcm Tohannis in

gressum, sic porma11sm·um incomprc-hons¡}Jililor usque ad 

fut.urum adventus. 
O sacratissimum arcanum et incxprobabile provisurn, 

quod unumquodque illorum iam por dis.parem modurn in

ter plurimos mire suhlimavit ad celum! Merito quidcm 

et gloriosior virgo Maria celi pelivit intimum·; durn eeli 

et lorro sola visceribus sacris porlavit Deurn et homi
nem :.ffl, 

25 lhidem, col, füH, 13-15. 
26 M. li'ER01'IN, oh. ci-t., col. /103~!101. 
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Afírmase la vida ulterior para San Juan y Maria, lo mis
mo y con n1ayor razón que para Enoc y Elías. La diferencia 
está en el modo: "indcclinabile1n carnis sf.alurn 1

', para. aqué
llos; "is lis posL soporem quicLum, posL etiam sepulchri des
censum pernicemque (no pe1'nic'i.ernque

1 qlle transcribe Ju
gie) illinc Mariac et ineffabilifcr exitum ". Si bien Jo enf.ien
do, a1nbos, ,Juan y 1\1aría, en contraposición a Enoe y Elfos, 
que salieron do este n1undo sin sufrir irnnutación en sus 
cuerpos, se clcscrihen en plácida muerte y aun en su des
censo al sepulcro: ¡¡ post soporem quielum post etiam se
pulchri descensum"; con la difcrcnci.a que .María sale de él 
al poco tie1npo, mientras que .Juan j)ermanece hasla la ve
nida. del Se.fiar: "pernicemque illinc Mario et. innffabiliter 
exiturn; sicul.i ibidcrn lohunnis ingressum, sic per1nansurum 
incomprchellsibili[er usque ud fut.urum adventurn ". 

Es, pues, un testimonio explícil.o de la muerte de .María 
y de su liberación de la 1nisma. En otro pasaje de la misma 
l\1is·a. se afirma con m.ayor claridad la Asunción de la Vir
gen: '''l'alius eniin ihi -divinilus ascendissc, qualius in novo 
virginis pnrtu }1ic~ símilem non invenissen. I•~ra la subida al 
cielo 1nús pa1·ecida a la Ascensi6n del Sefior: "Sic vero uni!a 
carnís na!urae virginiln.U\ consirnile hodic unita t.andcm 
illius condi!ione scdem adiit mirabililcr Deíl.atis 11 '17. 

En la Missa in dieni Sancti lohannis ApostoU et Evangclistae 2s, un devoto y gracioso Post Sanctus asocia del mismo 
modo a la Santísima Vir'gen con San Juan, en precisiones 
interesantes acerca del JJ.remio de ambos al fln de su vida 
terrüna : 

O quam felix vente!', qui lalem genuit prolern! Quam honora-hile caput., quod Lalius recubavit. in 1rnctore_! Gloriosa quidcrn _Maria, que genuit Ohrislum; sed et Iohannes, qui rcu1JJavit supra Ohristum. O parile premium in utrisque Virginitatis, quod sic commendatur in o.xitu finis; quum el- Alaria. nullo persecutionis mortisve tongustála tormento Je.lanter ex hac vita subducitur, et Jollanne-s <lil~m recessus sui ·ante presciens, effodiri i.p:w sibi preüipit Jueulum sopulchri. In quo, valedictis frntribus) sine ullu mortis dolore ingressus, .r:equiescit usque ad advent 1.11n Domini incorruptus: tam extraneus a tormento mQrtis, quam alien_us a corruptione extitil carnis W. 

La suerte de María, al final de sus días, sr. r.r¡nipnrri nquí, 
al parecer, ent.era.menlc a la sucrl.e de .Juan Evangelista: 

Z1 Ibidem, col. 400. 
28 Ibidem, col. 68-72. 
29 lbidem, coL 70-7 L 
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identidad de premio a la .virginidad y a la famíliaridad con 
Crislo, el cual consiste en la liberación ele las molestias de 
la muerte y de la corrupción del cuerpo. l\rlaría ¡¡ nullo per
sccutionis n10rtisvc congustata tormento... Iohannes... sine 
ullo mortis clolo!'e 11

• Igualdad de prernio en ese núcleo central, 
prescindiendo de otros pormenores circunstanciales. 

g1 fin es expresar, no la inmortalidad, sino la salida de 
esta _vida mortal sin !os tormentos y angustias ele la muerte, 
y asimismo la incorrupción del cuerpo. La muerte de l\tlaría 
se afirma, al parecer, exp1ícHamenLe: -" 1ctantcr ex hac _vit.a 
subducitur", aunque sin haber frus!.ado sus Lorn1cnt.os: 11 nullo 
persccutionis mortisve conguslala tormento". Algo semejante 
cabe decir de San .Juan. 

Tal vez pueda verse _una confirmación de lo que vamos 
diciendo si examinamos la fucnl.c de donde se deriva en par
Le la 1•edar,ción litúrgica visigoda. I~s!a. es evidentemente 
aquella noticia scudojel'onirniana sobre San ,ruan "1-lic csL", 
de las Biblias con (.llosa, y ·que se repilc en n1uchos códices 
españoles y extranjeros 30; 

Ific cst Iohnnncs qui scicns snpcrvenisS(\ dicrn reces~ 
sus sui cnnvocali:::; discipulis suis in epheso, per multa 
signorurn cxperinwnta pro-rnens Xpm, doscrmclens in cle
f'üssurn scpulturc sue loct1m, facta oratione positus est 
ad palres suos. Tarn cxtraneus a dolare mortis ,quam a 
conuptuone carnis invenilur alienus. 

l!Jl pasaje, corno queda notado, se repite en múltiples do
currtcntos ele la /rndición. Así se halla, v. gr., en la introduc
ción del Cornr:ntario al Apoca.,l-ipsis ele Beato de Liéhana; 
donde, en lugar ele la expresión bíblica significativa de la 
sepult.ura después de la muerte, "positus est ad patrcs suos", 
aquí se dice: "reddidH spiritum": 

.. descr.ndit in defossum scipuHurao suao !ocum: ora
tiono complota rccldidit spiritum_. t.am a dolorc rnorli8 
fact.us ex! raneus, quam a corrupliono carnis noscilur 
aliem1s :11. 

En esta noticia, cmno se _ve, se afirma cxplícitament.e, por 
lo menos en alguna de sus _varianl.0s 1 la 1nucrte del I~vange
list.a, a _pesa,· de que se le califica de ,i a dolorc n1ortis factus 
ext.rancus"; y esl.e es el ambiente total del pasaje. El matiz 

30 'I'. /\Yuso, f,a ll/1,füt r(e (hi,a, Zaragoza, HH5, p. 9-8-100, la. reprodu~ 
ce con rnuehas YHl'iantrs ele la transmisión manuscrita. 

31 gdic. de II. A SANrnms, Beati in Apocalipsim libri duodectm, Roma, 
1930, p. 3. 
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especial que singularn1ent.c se pretende significar es, tan1-
hién aquí, al parecer, la carencia del dolor mortal y de la co
rrupción. 

Parece, pues, que el sentido de estos pasajes es significflr 
un género de muerte carente de los dolores y anguslias ordi
narios, junf.amen!.c con la. incorrupción del cuerpo. 

gn conclusión, la. clodrina de la tradición patrística espa
fiola acerca de la mucr!e de María, se deriva, por medio de 
San Isidoro de Sevilla, de Snn Arnlwosio, San Pa.ulino de 
Nola y Ran Agustín. 8ubraya la negación del marlirio y de 
Inda muerte crunnla ele la Virgen, que algunos creían ver en 
lu profecía de Simeón. gn la lil.urgia visigól.ica asocia el caS(l 

de .María al de San .Tuan l◄}vnnge\ista, para proclamar en am
bos un premio especial do su virginidad y familiaridad con 
el Salvador: la muer[.e siu dolor, en ambos; ]a gloriosa sa
lid'a .. del sepulcro en María, y la incorrupción perpelua de 
.Juan en su sepultura. 
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